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BEARMIIFE. RSN, MERBES. X
NEM. SATEEREEM. 85, ¥HN. SSEER
BERMN—TEBER, MITEENSESHENTE
B2, BAEESHREEMORBRS, WX R. &
WRS. 8P, TR. BRSAR. ERRNE NS, 5
B, RN ER, TIERERDERESEM. B
THEMTEREEN, OTERKEN, SERSIEEMN®
AT BMNENCT LN, BESEREEE
BSEMMBESDR TEM. —ARH, SREMEK, B
SHETRIORRA; BSOREXANE, HAAEREE
RESBBA. RANHBE2HKEEN. BINEMBT
W, KITE. ABENEEVEENRNERTHESN
B,
L SHESHEHMBSST, SERRBNEL. BS.
DA T EXREMLABSE, Bit, FEES0ET
ENthRE. SNESEEENB L, BEL —%; M
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BENESERENNE—L, BB\ —&, BTFEa8N
m, RBNEDENDIER, MERFZESPERT AR
W, BAT, HRWT BN 802 RiF. NiEHNER
ENRWEEF R, BHERT ABIEE,

BESRUZRABRNNBEN, EEEERD, B5A
NEIWERETES BP XK, BIIES A WRNDBIES
CHAD, BHEDAE - BREBHANES B, XBEZBE
EBH. BEPHFZFEZIEHEELZBRA TEEA
B, NXiBtEEET BEMNREBERT A ME,.

—ESTETDER, REUNXEHEL. BFH
FRE FNRE, REEBMEE. LIT1E. TEEER
IRBHD . ~PEBSERGNBTECGA—HAQIREE
B, HEEEREEERNENREmARE, £F&HE,
ERNME. BH. BBLEESHRA. LRR, MIHE
M EmE, BOREEMUR, ZBEHT/LTEE
R -

1. BEBHEEANTE. AN 6 HLERE 7HERK,
FENATIBERT —URHBAT, W abbot, angel, dev-
il, apostle, bishop, church, mass, monk, nun, pope,

2. TR MRET AABRTIS AT, LN 8 HEX
F 11 2P0, BEMERNRLETIE (FRRH/ES;
MTEMANE) ERIT KRB EL, W bank, guess, kid,
knife, leg, link, wing, happy, ill, low, odd, sly,
wrong, call, give, takeo

3. ESEANIRNNE, LN 11 HLHE 14 #ED
0, BMEBEATXEBEL, vRIAISERKEES. B
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B EZR.FEEBER ZARBEEEFFAIOHE, W
crown, peer, duke, sir, religion, saint, pray, altar, cru-
cifix, judge, crime, army, navy, soldier, art, literature,
music, painting, pulse, fashion, card, dinner, forest, &
gGit, (FREZMFEMABTR) P, 0XNEFRT
%8B

4. XZEMEIHH, IWHIS 14 L FE 16 45, HBE
BMITENSBBEEATAEIC, PRAMNZE. BZ.
ZR. KXEEMFIBMEL, W0 formula, focus, appara-
tus, pollen, axis, vacuum, specieso BHIT, WHFE BT
A TRPEE—TRFATIE,

5. MBS THERNE, 17 BLERE 18 BLDHE
% THER, BBEXMEBERTERE, SKIDHEER
87 ballet, boulevard, canteen, champagne, cartoon, con-
noisseur, routine 5%, BFHMITFBHERENERRY
ABEAZBEE, MREHBN 45", HBHEBOTS
FBAREZTBR TR

6. BRAANE. BN 17 HEHHE 19 L, R
BMESHEERS HNERMEEHMERMXENES
EBRTYSE, OMNENDERENBRHNBEEERT
chocalate, totem, moose, parka, igloo; MO REFBEIE
BIER T barbecue, cannibal, canoce, maize, potato, hurri-
cane; ME . B REMBEMXERT quinine, jag-
uar, poncho, puma; MNIEMN (HBESNTIEHNBEE
Y A EREMFEB) BT banana, gorilla, zebra,
gumbo; MNHIEBE BT bandana, curry, pajamas, sham-
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poo, bungalow, coolie; MBA KR & FH S kangaroo,
boomerang; NDOEBERBT tea, silk, litchi, loquat B,

NMBHEH T T EBERIE:

1. N&BDB. TEMNAEEESPEAT —%E, W
‘MF AT, BB, . @k, "\HET I,

2. BEEANA, LWABNDERE, MREERT
AEBZIC, 0 B8, "BFF". "B, "RE°. "#"
‘FAB*. 18-,

3. JTUHEYH, 1279~1368 FHRS ARBPE, NiE
MNETBERT—ETC, W 5", “BE". “HEHFTE
B*. AT, “XE", “PBEX,

4. ERAFDNAE. HINPEHBSHEHREZEEEM,
IR NEBEHEENRE, — ST HEHATN
B, W WA, R CTEREET. B,

5. AT WWHNE 1840 FPPAMFE 19 B4Z 40
F8, NEMEZERTITARAL, YRANZER, E
B, W ME. LB R VB, £B2 BUA. b
B, XE, TR BR. B2 5. B BEF. LTI,
Al RV, IR, REREBEETERIAL, W "BR
SHIFE. ‘SIS, ER. BR (8. B8 "R’
BET". HEAIHT. “WRBK". BR". BT, BT,
“IRESr. CRBULT. TER (8" TMEr. DT (@),
“‘THR". DR, WM. BT, PHEDABXATE
%, AR EFEERBERFDERNT o

AR EREMTHARRT EEERS, BENNSE
i SEME N — B SEBR T 2R,
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—IPBSREIMMERREIVEE L. BUs ETXK
LSeBURANESER. SUUBENTARBMNE
B, BAME. BiB. OWFE. @=F. AITi5. BBEE
SESERNEETETMNE. BREFESHER; M
NBRENETERNERNBES T RME FBT.
IBZBTFHEFNXR, BROMKERER, TUNBHAM
REBRAT AR,

—ESERTANATENS—EENRRTAER (W5
B) BH. A EERIERNE, RETEQESREEE
B, W court, warden, castle, catch, government, pome-
granate; M 13 E 15 43, WEBMEREERER, W
ballet, guardian, chatéau, chase, connoisseur, debut,
menu, debris F,

BRE—TRLBRERED L. LRIBH budget IR
BFEEIEBEN bogéte, TREBXIE budget ETO XK, B
BRHEBE,

SHt. RAN. BBARETT. BB, WSS ERE
NRENESEASHAENBEREBESHER. 19t
2% 20 29, NIEXEMMRE, BBEHER, REE
BT, ERRENEESEFhaiinER. BERTSH
ESABMIAITIA. BEBER, ERBTAUTENGE
B-ERAMERNED. #88. EBEEENES.

EEEATURE[N, BILURNEEY. Bloomfield
XATRIMBSER: “SREA" W ER". FLE
ARBaN, —BR ‘BRES" M ‘REES" BH;
NER” BENON, BSESER/RZD, —REE
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=[asl=1zE 0
BSERTMURIRTAREN YRR, WEEBEM
F=EBEBOY yacht, yawl, deck, cruise JIDRIREE = A
RE—TEBETHRNRE; MOABER® algebra, zero,
cipher, azimuth, zenith F1oR MO AIBAEREZENKX
FHEYSEIRBNHAF.
FrSSHRRME TR TORSTRERN. F
ZEREAZRDBFEANBDPEBES. RUONNE, RiE
hEEED guichet, bouillon, matinee, BRTE BB G ig-
loo, BAR 1 &BG kangaroo, boomerang FIJBXIPH
Ho BERZARSHBNEUNE L AFHIHRER. XL
BRT, BERKENMPRNTARP—RBSAERLL, E
PP BESRELHREBRAFIE, W tempo, largo,
andante, allegretto, allegro, crescendo, decrescendo, fine,
opera, sonata, concerto, staccato, scherzo, T BRBENE
RE—BIVEE, BXAESFABABENE.
BriERNREESHEN. EARETEERG: O
MBSNBEES. —WXKH, X8 (VP BES. A
=) EENTRELLTER (BF. &8, BIES) BX.
BERSL—MR/DER, BEUERT, URBSHREX
RIEME, TEHBMRIAR, BAEXILHEIUE
By, WEBMETBERT they, them, their, her TE,
ESEREASYSEROENA, QBESREXAUXK
8. AEHARTANEES.
SFPEBABSPEEEEH—RIE TR, B
BEETEEKT, EBPNEIEF labour, beef, pork,
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tailor, age, air, arm, boil, chance, clear, close 5% ; [0
BEENRHTEEK, BEBPN—EET tsar, mini-
ma, foci, oases, nuclei, ballet, cliché, letters patent, at-

torney general H&,

IRIFBEBABSPERE—RIENK, ANFZHE
FRENESNETL. SLERIBENENEREKXT,
WHEEDRNHANED orrest, fylcian, barda, thirding, ste-
fnan, crafian; BIVINKIBEE T TRMAEKBDHH
5y, WHMBI8 egg, they, birth, sister, get, give, guild
BET TR, MSZBYMNNREBELSEIE G ey, tho,
ibirde, swuster, yete, yeve, yelde JEK T . BN KK B
BRERBNYHINRBRFNEMAT, WEREE holm [RE
& “ocean”, BRI ZHEG holmr LN “islet™,
BYIHIRBRGBEFEABRREESSP, UFZHNBER
BEFREILTN—ESSOHRB=EDP, & dag, loup,

kirk, kirn, garth, hoast, flit, lait,

EHENENESKHBEEE/. BEY K. RETRK
BT, WREEIBNED garage B “any safe place”,
[S3454E “a building for housing automobiles”, 18N SEH
BINT ; save RRAREAE, BRI BIAHMKRDZAE
PXT, BYEBY XT; BFATED villain [RIF “a
man who works on a farm or villa®, Bl# “a wicked man”,
BYEXT; BRFIEEN marshal [R$E “horse-servant”,
JU#E “an officer of the highest rz‘mk in the British army”,
AYEKY. EFSERT, IRISTEREIREFET T
R, AHXBABNRR1E, Y eatable: edible; water-
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ly. aquatic; ache: pain; hearty; cordial; buy: purchase;
hide: skin; warranty. guaranteee; mouth: oral; ox; bo-
vine; sun; solar; letter. epistolary; fire; flame: confla-
gration; kingly: royal:. regal; faith. fealty. fidelity;
manly: male: masculine, XLRTAHBIIAAK I8 10
JTEREBPEANENEE, E#FTHENREE.

RY 2195, ARNTERER, WRBEMXBERT
B3 -ee, -ous, -ity, -ment, -ify, -able % ; MAI T B8
S uni-, bi-, tri-, deci-, centi-, multi-, semi-, count-
er-, super, ultra-, -age, -itis, -ible F; NBEIBEBET
1888 mono-, di-, kilo-, poly-, hemi-, pseudo-, anti-, mac-
ro-, micro-, -ology, -phone, -scope, -ism 5, XL FRN
AR ® 3 BNEEED .

BEARFPLR, TERLEMEHAG, NEMREE
ATYABETC. BRLDERSHZHEN, E2HEUT
JUEp

1. 5F: AFNERPESTEESHBRIRE, &
BERNEE2RON, HEEREENBEPELNTELR,
WHIE volt DA Ao MBTER “R°. BEFNRABEEL
ARE (B8, #hd. ARH). KTHRNU. BEES.
PENIR. ERZ. KEBE. ZRVERE. HhEER
HSER—&BEEMANE, 0 “BE= (England)*. “BW
(Mary)*. “©¥ (London)*. “&%3 (mammoth)*, “&=&
(mango)”. “%% (shilling)”. “0¢ (ton)*. “RIB (am-
pere)”. “BREBM (formalin)*. “fEAT (nicotine)”.
“BX (tango)*. “FBR (nylon)". *IXR (sofa)”. “TZfE
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(clone)”,

PEPHEABAEE: U "N (axi)'. “BL
(bus)®, “I°#d (stamp)”. “FEMK (insurance)”. *“JET
(pass)®. " (ball)®,

2. AEF—TEG: W "4 (dozen)”. “¥ (me-
ter)”, “M (sulphone)”, “41 (barium)”. “§8 (cesium)”,
“# (uranium)®. “#%{ (Philadelphia)”,

3. BFEAHE®E: W ‘NTHR (tannin acid)”, “KH{RE
(boysenberry)®, “#5#h% (topology)”. “FZE (car)”.
‘B (beer)”, "EEE (ballet)”, “BHHBE (cigar)”s

4, BEDSTHREF: 0 "W (humour)”, “UIFE
% (cyclamen)”, “BVHWER (dacron)”. “BR/KH (clubd)”.
*BEX (shampoo)®. “TOTFK (coca-cola)”,

5 ZZ. W) “BE (democracy)”. “W&H (parlia-
ment)”, “4 (gentleman)”, “KJE (cement)”,

6. BERWEFHIRE: W “BIK (radar)”, “BHHN
(disco: discotheque)”. *#8F8 (CC.: cubic centimeter)”.
5 (AIDS: acquired immune deficiency syndrome)”,

7. 5% 0 “BIK (football)*. “#AM (hot dog)”.
‘WM (cocktail)®,

: 8. HENOBREEA: W “No.” “¥ . “X¥¢". '=
K%,

9. BYBIE: W Xk (BB bunka; HiB cul-

ture)”, ‘26 (kakumei; revolution)”, “®% (kagaku;

science)”,

10. HAEH: NEMNRBPERTHHSEH, W
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“BEE (golden age)”. “EERDFIN (be armed to the
teeth)”. “$8FXKE (hat trick)”,

11. BREA: NEAMREDPERT —YLITERA
EXENER, @ "8 (K8 taxi): 7769, BN NF.
BB, "—B (K8 bus): KB PE*. “—B (X8
bar): BIE. MIE. BE. BB, /B, ~—FNX (KRB
-ism):REFEN. BREBEN. RFENX,. BBRBEN".
“%— (KRB multi-, poly-): 2LABB. BEB. IRBE.
BT K— CRE mega): KB KA. K. Kk
*o

BN HEEFTNEATEE=THA:

1. BERNL. ABENRH, BAISBIABE T ERN,
BEFEFESRFENENTEER R, BRAEIBY
EEERAT, O “BERAAL". BRI, BRI
a1, “MENX. “EXR*. “RIEB" (democracy, sci-
ence, inspiration, telephone, symphony, violin) # &
F. B [E. BiE. RBK. NMEB® BT,

2. BTFHERTFHEDH. INBTDHEREENEDN
— KR, EPBI=TEFDONBRYD, FFMRNDZE
PEERABESTHLAMFIBRNAT, W "BEEX
/. “ARBDVR". ‘FANOK". “BEIRE" (president,
alcohol, academy, civillaw) ¥ “SH°. "TWE". “F
e, RET 2IEMAT; AUEFFREBETR, EHER
BR—TEBRE, @ “DR". “WRM". "B, “Hr".
B, “1B8%* (sofa, humour, copy, poker, soda,
tank); —HFFEENA TRIFNE, W s, ‘R’
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(guitar, pump) DAAWAT “NESB*. "®WEF", BRKE
BLRETEHFRSTEE,

3. BF, BUBRT, EFXRVEN. BLBILARZ.
H. EYZ. BERNRREREMBKNEBIR, TEB
SRR, RESTFE, 0 W, DR, KR ‘B
B . “SHIM” (coffee, sofa, jacket, totem, mara-
then), SEFBHHHERNS, BRGETRAREH/ANN
BENEFINEBREAR,

— TR BEBEBTR, XBHARAEB TR, &
ZTSERAEME, SOREK, BFEEE T RNTEMR
X (RE-NDBHSFIRNEBSHEE ST TR, B
EFENRERA-HBEEB TR, W "BX BN (mo-
tor)”, “BH| AREE (angeld”. “BEFEHLR AERT (car-
nival)”, BUBZRPREBR—RINBEXEHLN, QO
microphone ¥] hormone, THBNEZ RN “FERX" 0 ‘G
B, BOBEREFED KB4/ FEAEH 0 AR
B, MBENESFE ‘ZE=N" N “BRE" Xa#HD
M, SMESEFD BB/ SBAEE A BER" H
SIEEFAANKR

HBERSNEBHRT —LEE, Y, 8FEFFES
BERONHE, NBEPFET-UNA[NE, U “FE/
BE (cartoon)”. “SIB /RN (engine)®. “FIE /B
(laser)”. “BHIF /88 (karst)”. “BR HERMN (sham-
p00)”; BTENEWENSTHRBNT, @ DR
“BE . "BRR . “RWEE" (sofa, tank, dacron,
hysteria); SIBENIRIL B UBRICINRES.
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RWLERARESEMOMVRER, 2—FATRRBR
TJRDEBESHAR, CERAKENEABSHEL, #RRA
RIAET), BESFE. KERN—FEREE. 3R, ®@C
EBRNE—ENIEN—ENRE, NREFDNEAEH
ABFME.

BEPENA WIO (XBH WTO BT “RBNDE
BERY, PESHRNEMTURAE. QWREBLD,
NAESEMOMBENBEVERERES; EXPERT,
NEETOMRNEEBDEREEX, RPESEIXBL
BBERNR, Bit, SLENMESRURERNRHT
2. BA. RENAR, IBERBEHERS, SAEHK
RUVAESS
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